Yroaa

npo cnispo6iTHULTBO Ta B3aEMOAI0
Kuis 17 »koBTHA 2013 poKy.
TOB ETI - IuctutyT EKonorii, TexHiku i lHoBaLil,
AecTpin, BigeHb, CneHreprace 20, A-1050 B ocobi
reHepansHoro aupekropa Cepx Ponn 3 ogHiei
CTOPOHMU

Ta

BceyKpaliHcbKa rpomagcbKa opraHisauia «uea
naaHeTa» YKpaiHa, 02002 m.Kuis,Byn.MuKinbCceKo-
Cnobiaceka ,6-4, B ocobi npesngeHTa bep3siHoi
CgiTnaHu BanepiigHu, 3 Apyroi cTOpoHwu, (B
NoAanblomy iMeHyoTbea «CTOPoHM»)

- BBaXKalwouu 3a HeobXiaHe po3BUBATU CUCTEMY
NIATPUMKM BUPOBHWMLTBA NPOAYKLT 3
MiHiMaNbHMM BNAMBOM Ha CTaH 340POB’A
NIOAMHA | HABKONUILHLOTO CepenoBULLa;

- BpaxoBytouM 060NiNbHY 3aLiKaBNEHICTb B 3aXMCTi
npae CNouMBavie, AKOCTI Ta be3newi npoayKu,i;

- YCBIAOMNIOKOUYM BAXKNUBICTb OXOPOHM
HaBKONMLWIHBOTO CepefoBMLLa, 3abe3neyeHHn
eKonoriuHoi 6e3neku Ta CTanoro BUKOPUCTAHHSA
NPUPOAHUX pecypcis .

nignucanu aany Yroay npo cnisnpauyto Ta

B33aEMOA,it0.

Crattal

CtopoHu nepeabayaloTe peanizauio
CNiBpoBITHUUTBA Ta B3AEMOAIT 3 TAKMX OCHOBHUX
HaNpPAMKIB AK:

1.1 npocyBaHHA NpoOrpam eKonorivyHoi
cepTudikauii i ceptudikoBaHoi npoayKu,ii
(niuenziapis) npeacraBneHnx

cepTudikalinnnmm cuctemamm 0box CtopiH;

1.2 pO3BMTOK PUHKY NPOAYKLIT 3 MOKpaLeHUMM

EKOIOMNYHMMU XapaKTePUCTUKAMK;

1.3  cnpuWAHHA PO3BUTKY 3@N1EHUX 3aKyniBesnb B
OepXaBHOMY Ta NPUBAaTHOMY CEKTOpax

EKOHOMIK;

1.4 ekonoriyHe NPOCBITHULUTBO Ta GOPMYBaHHA
EKONOriYHOT KYNbTYPH.

CTOpOHM TAaKOXK CNPUAIOTL OAWH O4HOMY B peanisauii

Agreement
onh cooperation and collaboration

Kiev October 17", 2013
OTI - Institut fiir Okologie, Technik und Innovation
GmbH having its principal office at Spengergasse 20,
Vienna, ZIP Code A-1050, AUSTRIA acting by Serge
Rolle, Managing Director on one part

and

All Ukrainian Non Government Organization “Living
Planet” Nikolsko-Slobodskaya 6-d ,Kiev
020002,Ukraine acting by Svetlana Berzina on the

other part  (hereinafter Parties)

- considering the need to expand a system of
support the production of products with
minimum impact on human health and on the
environment;

- taking into account their mutual interest in
protecting of consumers’ rights, quality and
safety properties of products;

- being aware of the importance of environmental
protection, environmental safety and
sustainable use of natural resources

signed this Agreement on cooperation and

collaboration.

Article 1

Parties shall provide for the implementation of
cooperation and collaboration in such key areas as:

1.1 to promotion programs of ecological
certification and certified products (licensor)
provided by the certification systems of both

Parties;

1.2 market development of goods with improved

ecological properties;

1.3  promotion of green procurement in the public

and private sectors of economy;

1.4 environmental education and formation of

environmental culture.

Parties also assist each other in solving the problems
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3aB/aHb, 3aKPiNJEHUX B AOKYMEHTaX, WO
pernameHTyIOTb IXHIO AiANbHICTD.

Cratra 2

CnispobiTHMuTBO CTOpiH MOXe 3AiMCHIOBATUCA B

Takux popmax:

2.1 obmiH gocBigom poboTH, a TaKoK
iHbOpMaLi€o 3 NUTaHb, LLLO NPeacTaBAAOTb
B33aEMHUI iHTepec;

2.2 po3pobka Ta BNPOBaAMKEHHA CNINBHUX
nporpam i NPOEKTIB, a TAKOX 3aNy4YeHHA
TeXHIYHOT NigTPUMKK BNA IXHBLOIT peanisawii;

2.3 opraHi3auia Ta NpoBeAdeHHA CNiNbHNX
KOHpepeHUil, cemiHapiB, KOHCYNbTaLIN,
KOHKYpPCiB TOWWO.;

2.4 3anyyeHHA OO y4acTi B KOHdepeHUinx,
cemiHapax, BUCTaBKax, npeseHTauinx,
KOHKYpCax, pekNamHUX KOMNaHiax,
NOB’A3aHMX 3 OCHOBHOIO AianbHiCTIO CTOpIH.

3 uieto meToto CTOpoHM 0BMIHIOIOTECA iHPOPMALLED
Npo Taki 3axogu Ta ,npu HeobXigHOCTi ,po3pobHNAITL
CNiNIbHI TeMaTUKO-EKCNO3ULIAHI NNaHK.

Crarta 3

B xogj 3ajlicHeHHA cniBpobiTHMLUTBA Ta 3 METOO
0bminy focsigom poboTu, CTOPOHM MOXKYTb
CTBOPIOBATK AOpPaadi | eKcnepTHi opraHu (Komicii,
poGoui rpynu Towo.).

CTOpOHM NPOBOAATEL B3AEMHI KOHCYNbTaLil 3 NUTaHb,
LLLO HANeXaTb A0 IXHbOT KoMMeTeHL,i, 0BMIHIoITbCA
METOANYHUMM PEKOMEHZALIaMM, iIHbopmauiliHO-
AOBIAKOBMMMK MaTepianamu Npo pesynbTaTv CBOEI
AianbHOCTI.

CTOpPOHU 34iCHIOIOTL CNiJIbHE BUKOPUCTAHHA
HanABHUX B '|'XHb0My pO3NOpPAANKEHHI IHTENEKTYaNb-
HUX Ta MaTepia/ibHUX pecypcis.

Cratta 4 .

CTopoHu 3060B’A3YHOTLCA HE PO3ro/oLLyBaTh
iHbopmaUito, HagaHy B pamkax Ai4oi Yrogm, AKLLO
iHwa CTopoHa BM3HaE Lie HebarkaHUM.

Crarta b

CTOpOHU 3AJACHIOIOTb CNIBPOBITHULITBO Y
BiZANOBIAHOCTI O BUMOT HOPMATHUBHO-NPaBOBUX

set forth in the documents governing their activities.

Article 2

Cooperation of the Parties may take the following
forms:

2.1 the exchange of experience and also of
information on matters of mutual interest;

2.2 development and implementatiof joint
programs and projects, as well as attracting
support for their implementation;

2.3 the organization and holding of joint
conferences, seminars, consultations,
competitions etc,;

2.4 involvement in conferences, seminars,
exhibitions, presentations, contests, advertising
campaigns related to the main activity of the
Parties.

To this end they shall exchange information on such
activity and, if necessary, develop joint plans.

Article 3

In the course of cooperation and with the goal of
experience exchange Parties may set up advisory and
expert bodies (commissions, working groups etc.)

The Parties shall consult each other on matters within
their competence, exchange methodological
recommendations, information and reference
materials on their performance.

The Parties shall share available to them intellectual
and material resources

Article 4

The Parties undertake not to disclose the information
provided under this Agreement if the other Party
considers it undesirable.

Article 5

Parties shall cooperate in accordance with the
regulations of Austria and Ukraine and the internal




aKTiB ABCTpIi Ta YKpaiHW | BHYTPIWHIX 4OKYMEHTIB, WO
pernameHTYyHTb IXHIO 4iANbHICTD.

Crarta 6

CTOPOHM BM3HAIOTL | NPUMMAIOTL Aitoudi cuctemu
OLiHKM BiANOBIgHOCTI NpoayKu,ii i npoueaypu iHWoi
CTopoHu, Ak gilcHi, BiAKPWTI Ta Taki, Wo
3aCAyrosyoTb Ha AOBIpYy.

CTOPOHM BM3HAIOTb | NPUIIMaloTb pesynbTaTv
BMNPobyBaHb NPOAYKLLT, OTPMMaHMWX B
nabopaTopiax, akpeAUTOBaHUX Y BignosigHoCTI A0
BMMOT MiXXHapoaHoro ctaHaapTy 1SO 17025.

KokHa CTopoHa NoBMHHA 34iMCHIOBATU Harnag 3a
NpPoAyKUieto, AKa cepTudikoBaHa B paMKax BAACHOI
cepTudikalinHoi cucTemu.

CTOpOHM 06MIHIOIOTLCA AOCBIAOM Ta iHpopMaL,iitHO-
MeTOANYHMMK MaTepianamm, HeobxigHummn ana
NpocyBaHHA eKONOMYHO-NPIOPUTETHOT NPOAYKLI.

CTOPOHU MOXKYTb CMiNbHO PO3pobAATH Ta
BNpoBagKyBaTh iHGopmaLjiiHi 3axoam ana
CNOXMBAYIB, WO CNPAMOBaHI Ha NPOCYBaHHA
eKoJIoTiMHO-CepTUQIKOBAHOT NPOAYKLLT.

Cratta7

BeakaeTbCsA, WO 3aXxoAM €  TOPriBeNbHUMM
Gap'epamu, KONW BOHW HecnpaBenIMBo 0OmMexyIoTb
A0CTYN NPOAYKLii Ha IHO3EMHNIA PUHOK.

06mnaBi CTopoHWM NOTOOMKYIOTLCA:
(a) rapaHTyBaTH BiNBHWIA NPOLEC YXBANEHHA PilleHb,

AKI  BiQHOCATbCA [0 PO3POOKM EKONOTiYHUX
CTaHaapTiB i npoBeaeHHA cepTudikauii
NPoAYKU,i;

(6) niaTpMMyBaTH BIOKPUTUI JOCTYN A0 BaXNUBOI
HeKkoHdiaeHUiHHOT iHpopmauii npo
cepTudikauiiHi cuctemu;

BNPOBaAKyBaTH BaX/IMBi MPUHLMMK
KepiBHULTBA ANA NPOrpam eKoJIoriYHOro
MapKyBaHHA, AKi BCTaHOBAEHI MixHapogHoo
OpraHizaujeto Ctangaptusauii (1ISO) i CeiTosoto
OpraHizaujeto Toprieni (WTO).

()

HogHa 3i CropiH He ma€ npaBa cybniueH3ysaTu
BMKOPWCTaHHA 3HAKy MapKyBaHHA iHWOT CTOPOHM.

Cratta 8

[iticHa Yropa HabyBae YMHHOCTI 3 MOMEHTY
NiANMCaHHA Ta Aie 40 THX Nip, NOKK 0AHa 3i CTOPiH He
3aABUTb NPO BaXKaHHA 3yNUHUTK TT gito.

documents regulating their activity.

Article 6

The Parties recognize and accept the current system
of conformity assessment procedures of the other
Party and consider it as valid, open and trustworthy.

The Parties acknowledge and accept the test results
of products obtained by the laboratories accredited in
accordance with the requirements of the
international standard 1SO 17025.

Each Party shall oversee the products certified under
its own certification system.

The Parties shall exchange of experience, information
and instructional material necessary for the
promotion of eco-priority products.

The Parties may jointly develop and implement
information measures for consumers, aimed at the
promotion of eco-certified products.

Article 7

It is believed that the measures are trade barriers
when they unfairly restrict the access of products to
the foreign market.

Both Parties agree to:

a) ensure the free process of decision-making that
relate to the development of ecological standards
and the product certification;

b) maintain public access to important non-
confidential information about the certification
systems;

c) include the important principles of leadership for
ecological labeling programs established by the
International Organization for Standardization
(1SO) and the World Trade Organization (WTO).

Neither Party shall have the right to sublicense the
use of the sign marking of the other one.

Article 8

This agreement shall enter into force upon signature
and shall be valid for as long as one of the parties
gives notice of intention to terminate the Agreement.




MpunuHeHHa ail aifcHoi Yroan He BNaMHe Ha
peanisauito NpoeKTie un aomoBneHocTel CTopiH,
LLIO BUKOHYIOTLCA Y BiANOBIQHOCTI A0 Hei.

[ilicHa Yroaa He noknagae Ha CTOPOHU KOHKPETH
¢diHaHcoBi 3060B’A3aHHA.

AKwo oaHa 3i CTopiH BU3HAE 3a HeobxigHe
NPUNUHUTK Ao AIACHOT Yroan, BOHa NOBUHHA
NUCbMOBO MOBIAOMWUTH NpPO Ue iHWy CTOPOHY He
nisHiwe, HiXK 3a TPM Micaui 40 AaTh i posipBaHHA.

Bci amiHM Ta AonoBHeHHs o ailicHol Yrogu
0hOpMAAIOTLCA JOAATKOBUMM Yrogamu, aKi
nignucytoteca CtopoHamu.

Cnopwu Ta po3BiKHOCTI, AKI MOXYTb BUHUKHYTW NpK
BMKOHaHHI gilicHol Yroan, CTOpoHM BUPILLYIOTb
LUNAXOM NeperoBopis.

[iicHa Yroga cknageHa yKpaiHCbKO Ta
aHTNIACbKOO MOBaMHM B ABOX €K3emMnaapax, Lo
MaloTb O4HAKOBY IOPUAUYHY CUATY, NO OAHOMY ANA
KOXHOI 3i CTOpiH.

Termination of this Agreement shall not effect the
implementation of all projects or agreements
implemented in accordance with it.

This Agreement does not impose specific financial
obligations on the Parties.

If either Party considers it necessary to terminate this
Agreement it shall give written notice to the other
Party not later then three months before the date of
termination.

All changes and additions to this Agreement shall be
executed in annexes signed by the Parties.

Disputes and disagreements that may arise in
connection with this Agreement shall be settled by
the Parties by negotiation.

This Agreemant is made in Ukrainian and English in
two copies having equal legal force, one for each
Party.

Big, BceykpaiHcbKOl rpomaackKoi opraHizauii

«Ku1Ba nnaHeTa»

C.B. BepsiHa

TOB ETI — IHCTUTYT TexHiKK, ekonorii Ta IHHOBaL,ii

OTI - Institut fur Okologie,
Technik und Innovation GmbH

1050 Wien - Spengergasse 20
Tel. +43 1 544 25 43-0 - Fax 544 25 43-10
www.oeti.at - office@oeti.at

OupekTtop 74/@@

Cepx Ponn

All-Ukrainian NGO "Living Planet"

S.V. Berzina

OTI — Institut fiir Okologie, Technik und Innovation
GmbH

OTI - Institut fir Okologie,
Technik und Innovation GmbH
1050 Wien - Spengergasse 20
Tel. +43 1 544 25 43-0 - Fax 544 25 43-10
www.oeti.at - office@oeti.at

Managing director = /:]_ /@:éé

Serge Rolle




